BbyknHa NHHa AnekcaHgpoBHa .
BUOEOKYPCbI KAK CPEOCTBO ®OPMUPOBAHUA COLIMOKYIIbTYPHOWU KOMMNETEHLIAW HA
SAHATUAX MO ®PAHLIY3CKOMY A3bIKY

B cratbe paccmaTpuBaloTcsi cnocobbl hopMMPOBaHUS COLMOKYNbTYPHOW KOMMETEHLUMM KaK OOHOW M3 COCTaBMSHOLLMX
KOMMYHVKaTMBHOW KOMMNETEHLMN NpU 0BydeHUn dppaHuy3ckoMy si3blky. OCHOBHOE BHMMaHWe B paboTe aBTop yaensieT
HeobXoQMMOCTM MCNOMb30BaHUSI aKTyarnbHbIX BUAEOMAaTEPUArioB Ha 3aHATUSX MO MHOCTPaHHOMY N3blky. [puBeneHa
Knaccudukaums ynpaxHeHun npy paboTte Hag ayTeHTUYHBIM BUuaeoMaTtepuarnom. PackpbeiTo coaepxaHve npeanaraemoro
BUAEOKYpCa, NpeAcTaBreHbl AUAAKTMYECKME MaTepuanbl. BelgeneHbl U onvcaHbl XapakTepHble 0COBEHHOCTM KaXaoro
3Tana paboTbl N0 OTAENbHLIM pasgenam aHanusmpyemoro y4ebHoro nocobusi.
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VK 811.111:378
Ilenarornyeckue HAyKu

B cmamve paccmampuearomes chocobvl hopMupoSans COYUOKYIbIMYPHOU KOMREMEHYUY KAK OOHOU U3 COCMAg-
JSTIOWUX KOMMYHUKAMUBHOU KoMnemenyuu npu obyuenuu gpanyysckomy azviky. OcHosHoe snumanue 6 pabome
aemop yoensem HeobX00UMOCHU UCROAb308ANHUSL AKIMYAIBHBIX BUOCOMANEPUANO8 HA 3AHAMUAX NO UHOCMPAHHOMY
azviky. [Ipusedena kaaccugpuxayus ynpasjicheHutl npu pabome HA0 aymeHmMuyHwviM udeomamepuanom. Packpvimo
coOepaicanue npeoaazaemozo sU0eoKypca, npedcmasienvbl ouoaKxmuieckue mamepuainl. Beioenenvl u onucanvt xa-
pakmepHuie 0COOEHHOCMU KANCO020 IMana pabomsi N0 OMOEIbHbLIM PA30eNaAM AHATUIUPYEMO20 YUeOHO20 NOCOOUSL.

Knroueswvie crosa u d)paS’bl.' BUICOKYPC; BUACOCIOKET, KOMITETEHTHOCTHEIN noAaxoJ; KOMMYHUKATHBHAsA KOMIICTCH-
nuysi; MEXKKYJIbTYpHAasd KOMMYHUKaNUs; COMUOKYJIbTYpHAad KOMIICTCHIUA.

Byxkunna UHHa AnekcaHApPOBHA
Hoeocubupckuii 2cocyoapcmeennviili ynugepcumem 3KoHoMuky u ynpagienus « HUHX»
ia_bukina@mail.ru

BUJIEOKYPCBHI KAK CPEJICTBO ®OPMHUPOBAHUSA COIIMOKYJIbTYPHOM
KOMINETEHIIUU HA 3AHSITUSIX 1O ®PAHIY3CKOMY SI3bIKY®

dopmupoBaHUEe COLMOKYIBTYPHOW KOMIETEHIIMM HEPa3phIBHO CBSI3aHO C COLMOKYJIBTYPHBIMU M CTpaHOBEUE-
CKMMH 3HAaHUSIMH, 3aTParvBalOIIMMH CaMble Pa3IM4HbIE CTOPOHBI KU3HHU CTPAaHBI U3y4aeMOro s3bIKa, €€ UCTOPHH,
JUTEPATyphl, HAYKH, HCKYCCTBA, a TAKXKEe TPaIULMH, HPaBbl 1 00br4an. [Ipuxoas B ayaAuTOpHIO, IpENoiaBaTelb OT-
JIMYHO TIOHMMAET, YTO KaXIbIH YPOK (PPaHIIy3CKOTO SI3bIKA — 3TO MEKKYJIBTYpHAsT KOMMYHHKALH, 32 KaX[bIM CJIO-
BOM CTOUT HalMOHAIBHOE MPEICTABICHUE O MUPE U MEHTAILHOCTh TOH CTPAHBI, S3BIK KOTOPOH M3ydaeTrcs. DTO BBI-
XOIUT 32 paMKH COOCTBEHHO 3HAaHMS S3bIKAa, KOTOPBIM OOIICHHE MEXIy JIOJbMH OTHIOAb HE HCYEPIIBIBACTCS
[3, c. 5]. Y TexHnueckne cpencTBa OOYUCHHUSI, HCTTOTB30BAHIE KOTOPBIX MPEICTABISET COOOM OHY W3 CaMBIX HHTE-
PECHBIX U BCErJa aKTyaJIbHBIX MPOOJIEeM METOIVUKH IPENoAaBaHUs WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, KaK HUKOTIA IIOMOTalOT
(OPMHUPOBAHHIO COLMOKYJIBTYPHOIH KOMIETCHIIMN BCEX YYACTHHKOB y4eOHOro mporecca. MeHSIOTCS CaMH TeXHU-
YeCKHe YCTPOWCTBA M JUIAKTHYECKHE CpelcTBa 00ydeHHs (ammaparypa ¥ HOCHTEIH MH(GOPMALHHK), U J0 4ero Obl
«HC J0IlJIa TEXHUKa, UCHOJb30BAHUC PA3JIMYHBIX COBPEMEHHBLIX TEXHUYECKHUX CPCIACTB 06yqunﬂ, HCCOMHCHHO,
CHOCOOCTBYET ONTHMHU3AIMU Y4eOHO-BOCIIUTATEIBHOIO MPOIIecca.

CCFOI[HH y‘le6HO'MCTO[[I/I‘leCKI/Ie KOMILJICKCHI I10 06y‘leHI/IIO HWHOCTPAaHHBIM A3bIKaM, KaK IpaBUJIO, COIIPOBOXIa-
10TCS BUJEOKypcoM. OOBIYHO 3TOT Kypc NPENCTaBiIsSeT MaTepHal, WUIIOCTPUPYIOIIUHA COAEpIKaHHWE OCHOBHOTO
yueOHHKa. B yueOHO-MeTomuueckoM komiuiekce Panorama (m3patensctBo CLE international) KaxIblii BUIEOCIO-
KET CTPOro COOTBETCTBYET 3asBIICHHOW TeMe ypoka. M3jaresibCTBa 4acTo NpeAaraloT M CaMOCTOSITEJIbHbIC BH-
JCOKYPCHI KaK B CTPYKTYpe y4eOHO-METOIMYECKUX KOMIUIEKCOB, HanpuMep BUIeokypc Nouvel Espaces (n3patens-
ctB0 Hachette), Tak W NpeACTaBISIONINE co00il OTAENbHBIE 00y4aroliue Matepuaisl, Hanpumep, L Espaces des
Frangais, Le calendrier des Frangais (u3garensctBo CLE international).

be3ycnoBHO, MpUMeHeHNe BUIeO NpH 00yYEHHH MHOCTPAHHBIM S3BIKAM SBJISCTCS XOPOIIMM MOTHBALMOHHBIM
CTUMYJIOM ISl CTYJCHTOB, IIOMOTaeT ()OPMHUPOBAHHIO COLMONMHIBUCTUYCCKOH H COLMOKYIBTYPHOH KOMIETCHIINH
oOyuvatomuxcsi. O4eHb BaXKHO, YTOOBI CTYACHTHI HAYYHJIMCh BOCIPUHUMATh ace acleKThl MH(popManuy, IpencTaB-
JIEHHOH B BUACOKAPTHUHKE (TaK Ha3bIBacMas HE3ByYallas KOMMyHI/IKaHI/IH), " 3THU aCHEKTBI MOT'YT OTJIMYAThCA I10
CBOUM (I)yHKI_[I/ISIM B KYJIbTYpaX pa3HbIX CTPpaH, HAIPUMEDP, KECThI, BBIPAXKCHUA JIMLA, ITO3bI, PACCTOAHUC MEXKIY I'0O-
BOPSILUMH, OIEXKIA U T.1I.

BonbmMHCTBO ynpakHEHHUI ¢ MPUMEHEHHEM ayIHOTEKCTOB MOXKET OBITh HCIIONB30BAHO MIPH paboTe ¢ BUAeOMa-
Tepuanamu [2, c. 296], ogHaKO BU3yaJbHOE BOCHPUATHE JENAeT UX OCOOEHHO IMOJE3HBIMH ISl CTPAHOBEIUYECKHUX
COMNOCTABJICHHH, MOCKOJIBKY CTYICHTHI HE TOJBKO CIYLIAIOT, HO M BUIAT, KaK BEAyT ce0s JTIOAM B CTPaHE H3y4aeMo-
TO SI3bIKA B CUTYALMSX, CXOJHBIX MJIM OTIIMYHBIX OT JAEHCTBUTEIBHOCTH POAHON CTPAHBI, YTO NPEKPACHO MILTIOCTPH-
PYET U3BECTHYIO IOTOBOPKY «JlydIlle oauH pa3 yBHIETh, YEM CTO pa3 yciblaTb». [IpuMeHeHne KOMITapaTHBHOTO
MOJIX0/a TPH U3YYEHNH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa aKTHBU3UPYET MOTHBALIMOHHYIO COCTABIISIOIIYIO, HEOOXOAUMYIO ISt
€ro KaueCTBEHHOT'0 M3YYEHUsl, MOBBIIIACT NHTEPEC CTYACHTOB K CTPaHEe W3y4aeMoro s3bIKa H, NP MCIOJIb30BaHUU
3HAHMH peanii pOJHOM CTPaHBI, TI03BOJISIET CPABHUBATE Pa3HbIe KyJIbTYpHl, pa3BHBACT KOMMYHUKATHBHBIE YMEHHUS.

Buneoszanucu MOTYT IEMOHCTPHPOBATBCS ©KCHEACIBHO WM OIVMH Pa3 B J(BE HEICJU B KaUueCTBE JOIOJIHEHHS K
OCHOBHOMY KypCYy.

VYcnoBHO paszenuM Haubosee paclpoCTpaHEHHbIE Ha HaYaJ bHOM dTalle CIOCOOBI paboTHI ¢ BUACOMATEPHAIOM
Ha TPH TPYMIIBL:

1. mpocMmoTp BHmeoCIOkeTa O3 3ByKa (BHIE0 MHHYC 3BYK);

2. TIPOCIyIIMBaHUE 3ByKOBOTO COTIPOBOKICHMS Oe3 BUICO (3BYK MHUHYC BH/IEO);

3. OJHOBPEMEHHOE HCIIOIb30BAHUE 3BYKA U BUACO (3BYK + BH/IEO).

Bo ¢paHIy3ckux yueOHO-METOIMIECKIX KOMIUIEKCAX MpU paboTe ¢ BUeoMaTrepralaMyu OYeHb YacTO PEKOMEH Y-
€TCsl TaKOH BUJI pa0bOTHI KaK «IPocMoTp He3 3Byka». CHauala CTyJeHThI IPOCMATPHBAIOT KOPOTKYIO CEPUIO SITU30/I0B
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0e3 3ByKa M peIIaloT, YTO NPEJCTAaBISIOT U3 ce0sl yYaCTHUKHM CUTYallMH, KaK OHHU CBSI3aHBI M KaK OTHOCSTCS K JpYT
JpyTy. 3aTeM MBITAIOTCS yrafaTh, 9TO MPOUCXOIUT U UTO TOBOpUTCS. CTyIEHTHI PEIAraroT Kak MOXKHO OOJIbIIIe SI3bI-
KOBBIX CIIOCOOOB BBIPAXXCHHS 3HAYCHUH B COOTBETCTBYIOIIEH KOHTEKCTY MaHEpE, M BCE OHH 3alHCHIBAIOTCS HA JJOCKE.
3T0 MOMOTAET UM OCO3HATh, YTO CYIIECTBYET OOJBINE, YeM OJWH CHOCOO BBIPAKEHHS TOTO WM MHOTO 3HAYECHUS, U 9TO
He Bce ()OpMBI OANHAKOBO MPHUTOAHBI B ONIPEAEICHHBIX CUTYalUsIX. MOXHO HCIIOIB30BaTh CTOI KaJp JUIs TOTO, YTOObI
JIaTh BO3MOXKHOCTb BBICKA3aTh JIOTAJIKy O COOBITHSIX, BDEMEHH I0fia, CONATIBHOM CTaTyCe YYaCTHUKOB BUICOCIOXKETA,
00paTuTh BHUMaHUE CTYAEHTOB HA JKECTBI, BHIPRKEHUS JIMLA, JIBIDKEHHS NEPCOHAXEH, KOTOPbIE YKa3bIBAalOT HA MX
HAaCTPOCHUE WJIM YyBcTBa. Koraa Buieo CHOBa mpocMaTpuBaeTcsl y’Ke B COIPOBOXKICHHN 3ByKa, BBIOPAHHBIE CTY/ICH-
TaMU S3bIKOBBIE BHIPAKCHUSI MOXKHO CPaBHUTB CO 3BYKOBBIM BAPHAHTOM.

K Haubosee THITMYHBIM YIIPAKHCHHSIM nepeoii 2pynnst (BUI€0 MHUHYC 3BYK) MOKHO OTHECTH CIICAYIOLINE:

1) mpexcraBbTe nHOpMALHIO (KTO, T/IE, KOT/A, BpeMs T0/1a);

2) cocTaBbTe IJIaH MPOCMOTPEHHOTO CIOXKETA;

3) MPEAIoNIoKHUTE COOBITHS, KOTOPBIE TIPOM30MIYT;

4) ONUIIUTE MEPCOHANKU;

5) ckaxure, 4YTO MOTYT O3HAUYaTh JKECTHI IEPCOHAKEH;

6) chopMyIHpyHTE OCHOBHYIO HICIO CIOKETA;

7) OTBETHTE Ha BOIPOCHI (BOIPOCHI 33/1a€T MPEIOIaBaTeNb);

8) 3amaiiTe BONPOCHI K IPEIIIOIaracMOMy COACPIKAHUIO CIOKETa;

9) BbIOEpHTE TIATOJIBI, OMUCHIBAIONINE IEUCTBUS MEPCOHAKEH (CIHUCOK IJIarojioB 00 COCTABISETCS MpPENoa-
BaTeJeM, JJM00 CTYJCHTHI CaMH MPOCTO HA3bIBAIOT JICHCTBHS EpCOHAXEN);

10) pacrionoxute cOOBITHS B TIOPSIIKE UX MPOTEKAHUs (MIPEMOIaBaTeNb JACT CIIMCOK OECTIOPSI0YHbIX ICHCTBHIA);

11) 03ByubTe CrokeT (Voix off — Tojoc 3a KaapoM) HUITH TPOKOMMEHTHPYITE COOBITHSL.

Pabota 6e3 3Byka HCIOJIb3YET JIOrMYECKOE MBIIIIEHHE CTY/ACHTOB BHE CBSI3M C UX 3HAHHEM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa U
MO3BOJIIET UM OCO3HATh, YTO OT/EJIbHBIC 3JIEMEHTHI KapTHHKU CaMU 10 ceOe HecyT HyXHYH HH(OpMaluoo. DTH
YIPa)XKHEHUSI IOMOTAIOT Pa3BUTh CIIOCOOHOCTH CTYAEHTOB K BOCIIPUSTHIO HEBepOaTbHOW KOMMYHHKAIMKM U €€ MHTEp-
nperanuy. CTyJeHTBl CaMi NPUIYMBIBAIOT BO3MOXHBIE CIIEHAPHH, TPEJIaraloT CBOM BEPCHU TOTO, O YEM STH JIIOAN
MOT'YT TOBOPHUTH B MOAOOHBIX cHTyanusix. CTyZIEHThl MOTYT M3MEHHUTH WJIH TIOATBEPAUTH CBOH MEPBOHAYAIBHBIE ITPO-
THO3BI U PEIINTb, KAKOH N3 BapUAHTOB NPE/ICTABIIIETCS Hanboiee BEPOSTHBIM B JAHHOM ClTydae.

Hanpumep: yueOHO-MeTomuueckuii Komrieke Panorama (w3patensctBo CLE  international), croxer
Le téléphone et le Minitel (Lecon 10 — Unité 4) [4]: cTyaeHTaM mpeuiaraetcsi 03By4YUTh JTUATIOTH TTOJTHOCTHIO HITH
TOJIBKO BTOpBIE PEIUIMKU. MOXHO Takke HPOJOJDKHTH AUAIIOT, HECMOTPS HA TO, YTO B CIOXKETE MPOJOIDKEHUE He

MmoJaApa3zyMeBacTCA.
La femme : -...?
L’employé : - Bibliothéque municipale, bonjour.
La femme : - ...
L’employé . - ...

VYrpaxXHEHUs 6mMOpoil 2pynnet, TPOCITYIIMBAHIE 3BYKOBOTO COMPOBOXKACHHUS 63 BUACO (3BYK MHHYC BHIEO),
JTAIOT BO3MOXKHOCTh HA OCHOBAHUH MPOCITYIIAHHOW WH(POPMAIINH, 3BYKOBBIX d3PPEKTOB, MY3BIKH, OCOOCHHOCTEH pe-
YH TpPEACTaBUTh OOCTAHOBKY, YIaCTHHKOB CIOJKETa, UX NeicTBus. [IpencTaBnsas KapTHHKY U ONKCHIBas ¢€, CTy/ICH-
ThI aKTUBU3UPYIOT CBOM JICKCHYECKHI 3amac MM OOOTAalIal0T €ro, WCIOoJb3ys B clilydae HEOOXOJUMOCTH CIIOBApPh.
Ha sTOM 3Tare Mo>KHO HCII0JIb30BATH CIEAYIOIIUE 3a1aHHsL:

1) noxbepuTe JEKCUKY K MPEIOIaraéMbIM KAPTUHKAM CIOKeTa (4TO MOXKHO YBHIETh, HCXO/ISI U3 YCIIBIIIAHHOTO);

2) npejcTaBbTe HU(PPOBOI MaTeprall CIOXkKeTa (3TO MOT'YT ObITh JAThI, CTATUCTHYECKHE JAHHBIE M T.11.);

3) BCTaBbTE MPOIYIICHHbIE CIIOBA (HHTEPBBIO, THAJIOTH);

4) cocTaBbTE MHTEPBBIO, Pa30MTOE HA JIBE YaCTH (MJIM MOKHO JaTh HAOOpP CJIOB JUIS KaXKI0M (pas3bl U3 HHTEPBLIO,
MPEJIOKKB BHICTPOUTD JIOTUYECKH M TPAMMATHUYECKH BEPHYIO (ppa3y, COOTBETCTBYIOIIYIO COICPIKAHUIO CIOKETA).

XapakTep Marepuaia U ypOBEHb 3HAHHUI CTYJICHTOB ONPECIISIIOT TUIIBI 3aIaHUN ISl Mpenbell ZpyRnbl YIpax-
HCHUIA, OTHOBPEMEHHOE MCIOIb30BaHKE 3ByKa U BUICO (3BYK + BHI€O):

1) BoOmpoCHO-OTBETHAst pabOTa B pa3HbIX peKUMax (TPernoaBaTellb — CTYAEHT, CTYICHT — CTY/ICHT);

2) paspIrpaiite 1Mo posM MPeIOKEHHBIN BUIEOCIOKET;

3) TpPOKOMMEHTHUpPYHTE COOBITHS;

4) cKaxwuTe, YTO BUJEIH, CIBIIIATH, BUACTH U CIBIIANU (IpeUIaraeTcs CUCOK COOBITHIA, MPeIMETOB, Ha3Ba-
HUH U T.]1.);

5) ympaxHeHHE THIA «BEPHO» — «HEBEPHO» (TIPernojaBarelib NaeT CIHCOK YTBEPIKACHHM, COOTBETCTBYIOIINX
WK HET COJICPIKAHHIO CIOKETa);

6) 00BsCHHTE, YTO O3HAYAIOT ATU (Ppasbl...;

7) cornacusl 4 Bel, uTo. ..

ITpocMOTp O METOJUKE «MO3aHUKa» MOXET ObITh MCIOJIb30BAH KaK BUJ PabOThI, MPEANOIaraoninii 0OMeH HH-
¢dopmarmeit. OiHa MOJOBHHA TPYIIIBI IPOCMATPUBACT JMHU30/I, a APYras B 3TO BPEMsl CIyIIAeT JHAIOT 0e3 BHICO.
CTyHeHTLI O6p33yIOT HOBBIC I'PYIIIBI, B KOTOPBIC BXOAAT TE€, KTO TOJIBKO CJbIlIall, U T€, KTO TOJbBKO BHUIACII I[aHHLIﬁ
9nK30/. BHYTpH 3THX HOBBIX TPYII CTYJEHTHI JIESTCS CBOMMH BIICUATIICHUSIMH C TEM, YTOOBI PEKOHCTPYHUPOBATH
cutyauuto. Mx coriacoBaHHasi BepcHs 3aTeM OOCYXAAaeTCs C BEPCUSMH APYTUX aHAJIOTHMYHBIX TPYIIH, MOCIe
4Yero BCe CTYJCHTHI IPOCMATPHUBAIOT 3TOT 3MU30/1 B OKOHYATEJIbHOM BapuaHTe (3ByK + Buaeo). OnHako cieayeT
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OTMETHUTH, YTO paboTa MO CUCTEME «MO3ahKa» B TEXHMYECKOM OTHOLICHUH IPEJCTABIISICTCS TPYIHOBBIIOIHUMON B
COBPEMEHHBIX PeajIbHBIX YCIOBHAX BBICIIEH LIIKOJIBI.

Kaxas ObI U3 TpeX TpyNI yIpaXHEHUH, IPEATI0KEHHBIX JUIs pabOTHI ¢ BUIEOMaTepraIaMy Ha Ha4aJlbHOM JTarle,
He ObUIa BEIOpaHa, OCHOBHOHM 3Tl pabOThl JOJDKEH ITOJTOTOBUTEH CBS3HOE MOHOJOTHYECKOE M THAIOIHMYECKOe BBI-
CKa3bIBaHHE CTYACHTOB.

Ha 3ansmusax no ¢paniry3ckomy s13p1Ky DaxynmsTeTa MeXKTyHapOIHBIX OTHOIICHMI 1 paBa HoBocnOupcekoro rocymap-
CTBEHHOTO YHHMBEPCHTETa SKOHOMHKH ¥ YIIPaBJICHHs UCIOJB3YeTcsl BUAEOKype Le calendrier des Frangais (M31aTelbCTBO
CLE international), cuctema yrpaxHEHHI K KOTOPOMY pa3paboTaHa B OJJHOMMCHHOM Y4eOHOM Tiocoou [1].

Kypc Le calendrier des Frangais Bkmoudaet B ce0st 40 4acoB ayaAUTOPHOM pabOThI U CaMOCTOSITEIBHYIO PaboTy CTy-
JICHTOB (KOJIMYECTBO YACOB JUISl CAMOCTOSTENLHON PaboThl HE PErIaMEHTHPYETCS U 3aBUCUT OT MHOTHX (DaKTOPOB, B TOM
YHCciIe U OT CIOCOOHOCTEH, JOOPOCOBECTHOCTH CTY/EHTOB M T.J., HO, IPUMEPHO, BpeMsl pacmpeneinsercst tak: 30% —
ayauTopHasi pabota, 70% — camoctositenbHas). Bumeokype cocrout u3 12-Ti BHACO(DMIBMOB, BKITFOUAOLIMX B CeOs
26 BuneoctoxetoB. CTpaHOBEIYECKUI KOMIIOHEHT SIBIISICTCSI ONPECIISIOIINM B COJIEPIKaHIHU ATOTO Kypca.

Llenwn u 3ana4yu Kypcea:

e crTyzaeHT OyIeT UMeTh IPEeCTaBICHIE O HEKOTOPBIX acleKTax KyJabTypHOHU xu3Hu DpaHnnmy;

e cryzaeHT OyIeT 3HaTh OCHOBHBIE TOCYIapCTBEHHBIC, PEIUTHO3HbIE, KyJIbTypHBIE cOOBITHS DpaHuny;

e cryzaeHT OyaeT yMeTh BOCHPHHUMATH TEKCT Ha CIIyX, M3BJIEKaTh MH(GOPMALHIO, IPaMOTHO NHCaTh Ha (paH-
I[y3CKOM $I3bIKE (pa3BUTHE HABBIKOB ayANPOBAHUS U MIHCHMA);

® CTylIeHT OyJneT yMeTh aHAIM3UPOBATh W CHHTE3UPOBATH MH(POPMAIHMIO M3 NPOCMOTPEHHBIX CIOXKETOB HIIH
MIPOYUTAHHBIX JJOMOJIHUTEIBHBIX TEKCTOB M0 33/laHHOM TeMe (uiibMa (pa3BUTHE HABBIKOB pepepaTHBHOIO YTSHUS);

e CTyneHT OyJeT yMeTh CaMOCTOSTENLHO paboTaTh ¢ pa3IMYHBIMU HCTOYHHKAMHU WH(OpMaLUU Ha PYCCKOM M
(paHIy3cKOM s3bIKax (pa3BUTHE HAaBBIKOB CAMOCTOSITEIEHON paboThl).

Bce 310 mpecienyer ocHOBHYIO L€k 00y4eHUS SI3bIKY — Pa3BUTHE KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIICTEHIIMU, OJHOH M3
COCTABIISIONIMX KOTOPOI SIBISIETCS COLHOKYJIBTYpHAsi KOMIIETCHIIMS, TO €CThb CTYISHT HOJDKEH YyBCTBOBAThH CeOs
CBOOOJTHO B PEUEBOH IEATEIHLHOCTH TI0 33JTAHHOW TeMe.

Martepuan Kypca pacupelielieH CIeayoInuM 00pa3oM:

e OyMaXHBIE HOCUTEH HH(OPMAIINH;

e Buzgeokypc Le calendrier des Francais (Bumeokaccera);

e ayaMoKacceTa WM JI000i apyroi HocuTenb ayanonHpopmarmu Le calendrier des Francais.

BymaxHble HOCHTENH — 3TO:

e y4ebHOe ocodue Le calendrier des Frangais (aBtop U. A. bykuna) [1], cogepxaiiee JeKCHISCKU MaTepH-
an (le lexique a retenir), uadopMaTUBHLIM cTpaHOBeqYECKHI Marepual K Bupeokypey (infomations culturelles) u
pa3paboTaHHYI0 CHCTEMY YNPaXXHEHHH Ul KaKAOoro (MIbMa, COOTBETCTBYIOLIETO OJHOMY MeCAly roja. OTH
yIpaXHEHHUs HalpaBJIeHbl Ha OTPAaOOTKY JIEKCHUECKOT0 MaTepralla, pa3BUTHE HABBIKOB IIOHMMAHUS U MHTEpIIpETa-
LM KaK YCIIBIIIAHHOTO, TaK U YBUJCHHOTO MaTepHala;

® IONOJIHUTENbHBIE TEKCTHl. TEKCTHl MOAOMPAlOTCS Kak MperojaBaTeleM, TaK M CaMHMH CTYIEHTaMH II0
HanOoJiee NHTEPECHBIM COOBITHSM, HarpuMmep, payui «[lapux — Jlakapy», uctopus, moGeMTeNH! | T.1I.

Kaxkaplit cTyZIeHT loMa MMeeT ayauoKacceTy MM JI000H Jpyroi Hocurtens ayanouHpopmanmu Le calendrier
des Frangais. Texcra B TICBMEHHOM BapHaHTe K BUICOKYpcy Le calendrier des Frangais y CTyI€HTOB HeT.

Pabora Hag xypcom Le calendrier des Frangais IpOXOAUT B TPH 3Tara: BBOAHBIN ATaIl, OCHOBHOM 3Tall ¥ KOHTPOITb.

Urtak, cTpyKTypa Kypca BEITIISIIUT CIICAYIOINM 00pa3oM:

e BBoxHblif aTan (camocTosTeabHAs paboTa CTYACHTOB JJOMa).

e OCHOBHOU 3Tam — ayauTopHas paborta (Ha QuIbM, COOTBETCTBYIOLINIT OJHOMY MeCslly, — 2 Yaca ayIuTop-
HBIX 3aHATHI).

® 3aKIIOYHUTENbHBIN 3TAll — 0000IIaolIee 3aHATHE H KOHTPOJIBHOE 3aHATHE (KaXIbIil Ce30H — 4 yaca).

Wroro 40 yacoB ayANTOPHBIX 3aHATHH.

YrpaskHeHus M 3a1aHUs BBOJHOIO 3TAaNAa:

e jexcuueckuii Matepuai (le lexique a retenir). Kax npasusio, 310 JeKcUKa K BHACOCIOKETY, KOTOPYIO HYIKHO
3aIIOMHHUTE;

e rekcroBeie ympakuenus (informations culturelles & comprendre, it mononHUTENBHBIX TEKCTOB — textes &
lire, a traduire, a comprendre);

e pabora joMa ¢ ayauokacceToii (écouter et écrire le texte).

bonpnroe 3HayeHWe MbI NIPHAAEM PA3BUTHIO HABBIKOB CAMOCTOSATEIBHOH paboThl cTyAeHTOB. OrpOMHYIO POJb
CBITpaJI IICUXOJIOTHYeCKHi (akTop. BeeM HaM XOpOIIo M3BECTHO, YTO 00YUSHUE ayAUPOBAHUIO IIPENCTABIIET cO0O0i
paboTy CIOXKHYIO M KPOIIOTIIMBYIO, HA KOTOPYIO, BO-TIEPBHIX, B ayJUTOPUH HE XBaTaeT BpeMeHHU (MBI He MOXeM Oec-
KOHEYHOE KOJIMYECTBO pa3 CTABUTH KAcCeTy Ul NMPOCIYIUMBAHHMS), a BO-BTOPHIX, IMEHHO HEylIadH, CBSI3aHHBIC C
MOHUMAaHHEM PEYr Ha CIyX, Yallle BCEro 00CCKYPaXUBAIOT U MYTar0T CTYACHTOB, (OPMHUPYS Pa3IHYHbIC MCHXOJIO-
THYECKHEe KOMILICKCHI, MEUIAOIINe AanbHelIel pabote Haa s36IKOM. JIoMa CTYCHT HMEET BO3MOKHOCTh CIYIIATh
KacceTy CTONBKO pas3, CKOJNBKO €My HY)KHO, CBEpSIThCS MO CIOBapio U T.A. Takum 06pa3oM, Mbl HaYHHAEM PaboTy ¢
YIPaKHEHUN 6MOPOI Zpynnbl, TIPOCITYLINBAHUE 3ByKOBOTO COMPOBOXKACHHS 63 BUIcOo (3BYK MHHYC BHAeo). U a0
HaM TPEJCTaBISIETCS [EIecO00pa3HbIM enié U MOTOMY, YTO TAKAM OOpa3oM O0ydaroliuecs UMEIT BO3MOKHOCTD
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pa3BHBaTh HE TOJBKO HAaBBIKM ayJIMPOBaHWS, HO M HAaBBIKM IHCHMEHHOI peun (ynpakHeHHs Tuna complétez les
phrases, reconstituez l'interview, copiez la trascription des séquences).

OcHOBHO 3Tamm — 3T0 pabora B ayauTopuu, padboTa 1mo MatepranaM OyMaKHBIX HOCHTENeH M paboTa HaJ BH-
neokypcoM. Bee 12 mecsieB pacipesneneHsl M0 BpeMEHaM Iofia, ¥ HaYMHAeM MBI paboTy Haj KypcoM C OCCHHHX
MeCSIIeB, a UMEHHO ¢ ceHTI0ps. Cienyrotr Bonpockl tuma «JIrobute m Bl ocenp?», «Bamm acconmanui ¢ STHM
BpeMeHeM ronay, «Kakosa moroma B Poccun 1 Bo @paHIun 0CeHBIO?».

Bce ynpaxkHeHHs: OCHOBHOTO 3Tala, MpeACTaBlIeHHbIE B yueOHOM niocoouu Le calendrier des Frangais, MOXHO
pa3/ieNuTh Ha TPU TPYMNIBL: YIPOKHEHUS, Hpeduiecmeyloujie TpoCMOTPY BUICOCIOKETA, YIIPAKHEHUSI, 6bINOIHSAE-
Mble 8 npoyecce IPOCMOTPA, U YIIPAKHEHHUS, cledyloujue 3a BUieoCioxeToM. TlepBble TpH ynpakHeHUs! y4eOHOTOo
nocobus Le calendrier des Frang¢ais OTHOCSTCS K IEPBOM TPYIIIE M CIIOCOOCTBYIOT PACIIMPEHUIO CIIOBAPHOIO 3aria-
ca CTY/ICHTOB, a TAK)KE Pa3BUTHIO UX BOOOPaXKEHUs. DTOH K€ IeNU CIy)KaT ynpaxuenus tuna Expliquez le sens des
mots, Dites-le autrement. JI1s1 Ka)XI0T0 BUIEOCIOXKETa (YIPaKHEHUs, BBIIOJIHSIEMBIE ITOCIe IpocMoTpa (uiibma)
CTYZIEHTaM IIPEAJIaraeTcsi COCTABUTH AUAJIOT U 0OCYIUTh B ()OPME MOHOJIOTHIECKOTO BBHICKA3bIBAHMUS MPOOIEMHYIO
CHUTYaIMIO WM BBICKa3aTh CBOC MHEHHME IO OTpeJe/IcHHON Teme. Bee ocTanbHbIe yIpaskHEHUs! BBITIOTHATCS B IIPO-
Iecce MpoCMOTPa CIOKETOB.

3aKIIOYUTENbHBIN 3Tall — 00001IIaloIIee 3aHsATHE W KOHTpOJIbHOE 3aHATHE. [lociie paboThl Hax BUAEOCIOKETaMH,
CBSI3aHHBIMH C KAKMM-TO OJHUM BPEMEHEM T0/1a, HaJ JIOMOJIHUTEIbHBIM MaTEepPHUaJIOM CTY/ACHTHI MOJIYYal0T 3a/laHHe
MOJITOTOBUTH MaTepuai 1Mo ce30Hy, HampuMmep, «OceHs Bo @panuumn» (L automne en France). Ha o6obmaromem
3aHATUN CTYACHTBI MOT'YT OJIYy4YaTh PA3JIMYHBIC 3aJaHUs THUIIA:

e Aimez-vous I’automne? Pourquoi?

e Trouvez les épithétes pour I’automne.

e Est-ce que la rentrée, c’est difficile pour vous?

Quelle est la féte frangaise (I’événement) de I’automne a laquelle vous aimeriez participer? Pourquoi?

OueHp 4acTO MCTIONB3YeTCs Takast (JopMa KOHTPOIIS KaK MPOBEJECHNUE YPOKa MM (PparMeHTa ypoKa CaMHMH CTYZIEH-
Tamu Je suis professeur. CTyIeHTbI BceT/ia HAXOAAT MHTCPECHBIH JOMOIHHUTENIBHBIN MaTepHal, IIPHUIyMbIBAIOT HEOOBIU-
HBIC 331aHNsI, 1 MIPOIIecC OOYUCHUS Ha TAKUX 3aHATHSIX ICHCTBUTEIFHO IPEBPAIACTCS B MHTEPAKTHBHOE JICHCTBHE.

®DOopMBI IPOBEECHUS] KOHTPOIBHOTO 3aHATHS MOTYT OBITh PAa3HBIMH, HO TaK KaK CETOHS JOCTaTOYHO aKTyalbHa
Takast (hopMa MOHOJIOTHYECKOTO BBICKa3bIBAHUS KaK «IIPE3CHTAIHM», TO MBI aKTHBHO €€ UCTIONIb3yEeM.

Jlanee npemaraeM BapuaHT IPOBEACHHS 3aHITHS C UCTIOJIb30BAHUEM BHUIECOCIOKETA, OCBSILIEHHOI'O HEKOTOPBIM
COOBITHAM, MTpoHrcXoasiuM Bo Opaniuu B HosiOpe. B ciydae, ecim 3ToT Marepuan OyneT HHTEpeCceH MpenoaaBaTe-
JISIM aHTJIMHCKOTO U HCMCIHKOI'O SA3bIKOB, 1acM IMCPECBOI HA pyCCKI/Iﬁ SI3bIK 3aﬂaHl/II>ll K YIIPpaXXHCHUAM.

Ha BBOHOM 3Tarie CTyAEHTaM IIpeyIaraeTcsi 3allOMHUTD CIIETYIOUIYIO JIEKCUKY:

Lexique a retenir

rendre hommage

nettoyer

les proches

hériter

les cimetiéres

les tambours

s’épanouir

un bon mois

les trompettes

méticuleux, -se

le gamay

un cépage

étre fruité

tendre

HNudopmanmoHHbI  cTpaHOBEIYECKHH Marepuall NpencTaBlIeH B ciuenyiomeil pyopuke: Informations
culturelles: “La Toussaint”: La féte de la Toussaint a été instaurée par le pape Boniface IV en 609 lors de la
dédicace du Panthéon, & Rome, a Marie et a tous les saints.

“Le Beaujolais nouveau”: Le Beaujolais est appelé “nouveau” pendant le mois suivant sa fabrication.
Ensuite, il est appelé “beaujolais primeur”.

Ha sToM e 3Tame paGoThl CTYAEHTaM MpeAaraeTcsl 3alKcaTh yCIbIIaHHYI0 HH(OPMAIUIO, BBITIOIHSIS YIpaXK-
nenus Ne 3, 11, 15 u 18.

OCHOBHOI 3Tan paboThl BKJIIOYAET CJIEIYIOUINE YIIPAXXHEHHs, pa3paboTaHHbIe KaK s BCero (uiibMa B LEJIOM,
TaK ¥ JUI KaXJIOTO BUJICOCIOKETA: YIIPAXKHEHHS, NPEALIECTBYIOINE MTPocMOoTpy (1-4), ynpakHeHus!, BBITOJIHSIEMbIC
B 1iporiecce npocmorpa (5- 9, 12-14, 16, 17), n ynpakHeHwus1, cieayroniye 3a suaeoctoxerom (10, 19, 20):

1. Regardez I'image fixe de “NOVEMBRE”. Trouvez les événements marquants du mois évoqués par
I’image (ucmonp3yeTcs CTON Kajp, CTYASHTHI HAa3bIBAIOT MpEANoNaraeMbie COOBITUS (HIbMA, KOTOPBIE aCCOLHUPY-
I0TCS C YBHJCHHBIMH KapTUHKAMH).



ISSN 1993-5552 AnbMaHax coBpeMeHHoM Hayku n obpasoBaHusi, Ne 6 (96) 2015 33

2. Quelles couleurs dominent sur I'image “NOVEMBRE”? Kaxkue npera TOMHHHPYIOT Ha KapTHHKE K
bUIBMy «HOSOPB»?

3. Ecoutez I’enregistrement et repérez les changements de scéne. IIpocnyiiaB kaccery, OnpeaenuTe, Kak
OyayT MEHSTHCA CIICHHI B (QHIIBME.

4. Imaginez une image pour chaque scéne. Ilpuaymaiite CBOIO KapTHHKY KaXI0# CIIEHBI U Ha30BUTE ¢€ (CTy-
JCHTBI HAa3bIBAIOT MAaKCUMAJIbHO BO3MOXXHOC KOJIMYCCTBO ITPEAIIOIaracMbIX H306pa>1<eHm71 — Ope€aAMETOB, 3TO 3aj1a-
HHe, pa3BHBasi BOOOpakeHHEe, aKTUBU3UPYET CIIOBAPHBIN 3arac CTYACHTOB).

5. Visionnez le film et comparez vos images avec celles du film. TIpocmoTpeB ¢huiibM, cpaBHUTE YBHICHHOE C
CcOOCTBEHHBIMU BapuaHTaMU KapTUHOK.

6. Trouvez les équivalents russes des mots suivants et faites-les entrer dans les phrases (maiite pycckue k-
BUBAJICHTHI 3THX CJIOB, COCTaBbTE (Ppa3bl C (HPAHIYy3CKUMH CIIOBAMH):

Hériter, faire le déplacement, go(ter, faire des kilometres.

7. Expliquez en francais le sens des mots ci-dessous. O0bsiCHUTE 3HAYEHUE CIIOB:

Rendre hommage, le beaujolais, le gamay, un bon mois.

8. Visionnez la séquence 1 et dites ce que les Frangais font pour la Toussaint. ITocie nmpocMoTpa croxkera
CKaXHUTEC, 4TO ACJIal0T (I)paHI_IYSLI Ha I[eHB BCCX CBATBIX.

9. Décrivez le cimetiére que vous avez vu. Onmmure Kiiaabwuiie, Kotopoe Bel Bujenu B Gpuisme.

10. Quand rend-on hommage aux morts en Russie? Koraa gens momuHoBeHus B Poccuu?

11. Ecoutez I’enregistrement de I’interview d’un visiteur d’un cimetiere et complétez-le. BeraBbre mpormy-
IICHHBIC CJIOBA:

J’ai beaucoup de ... euh qui ont besoin de ... que s’ils ... de quelque chose dans une ... ils le ... & ceux qui ... avant eux.

12. A qui s’adresse ce monsieur? K komy 00paIaroTes 3TOT rOCIoMH?

13. Visionnez la séquence 2 et répondez aux questions. OTBeThTE Ha BOMPOCHI, TOCMOTPEB CIOXKET Ne 2:

1) Qu’est-ce qui annonce I’arrivée du beaujolais nouveau?

2) Quelle est la différence entre le beaujolais et d” autres vins?

3) Combien de temps le beaujolais reste-t-il a I’affiche?

14. Visionnez la séquence 2 et trouvez ce qui est vu, entendu, ou vu et entendu. Cxaxute, uro Bel Buaenu,
CJIbIIIAJIN, BUACIN U CJIbIIIAIN:

e dégustation
trompettes
féte
musiciens
bouteilles
cépage
région de Beaujolais

15. Ecoutez I’enregistrement de I'interview de Gilles Lecomte et reconstituez-le a I’aide des phrases
coupées. C moMomIpio pa3OUThIX Gpa3 cOCTABBTE HHTEPBBIO:

C’est une tradition de féte en fait
se préte bien

c’est un cépage

c’est-a-dire dans la région

c’est du gamay hein

le premier vin de I’année

. C’est dans cette région

1) c’est un le beaujolais

2) qui est euh qui est fruité euh tendre eu euh

3) au vin nouveau

4) c’est un cépage qui

5) c’est-a-dire qu’on goiite les premiers vins

6) qu’il s’épanouit le mieux

7) du Beaujolais

16. D’ou vient le nom de ce vin? Pourquoi? Otkyza npoucxoauT HazBanue BunHa 60xomne? [louemy?

17. Décrivez Gilles Lecompte. Onuure JKus JlekonTa.

18. Copiez la transcription du film. Hamumure 3ammcanusiii Ha KacceTy TEKCT (CTYIEHTaM IIEIeco0OpasHo
npeaiiaratb MUCaTh TOJIBKO CIIOBA JUKTOPA, TaK Ha3BIBACMBIH TOJIOC 3a KaI[pOM)

19. Dialogue: Discutez avec votre ami la publicité que vous faites pour le beaujolais nouveau. {uanor: O6-
CyIUTE C IPYTOM peKiaMy It OoXkoIe.

20. Sujet a développer: Dans ce film on dit: “Si on hérite quelque chose dans une famille, on le doit & ceux
qui étaient avant nous”. Vous étes d’acord ou non? Jlyis o6CyXIeHUS: €CIIH YTO-TO YHACIEIOBAHO B CEMbBE, TO
STHUM MBI 00513aHBI T€M, KTO OBLT 10 HAc. BbI cormacHsl ¢ 3TuM?

Hwmenno npu pabote Haj BUACOGUILMOM, MOCBAIICHHBIM COOBITHSAM HOsOpsi Bo DpaHIMK, MOKHO OCTaBHUThH
nepes CTyJeHTaMu psiji GriI0co)CKUX BONPOCOB: CMEUIHOE M TPYCTHOE PSZOM, IPEEMCTBEHHOCTh TIOKOJICHUH U T.JI.

Vcnonp3oBaHue npu 0Oy4eHHUH MHOCTPAHHBIM S3bIKaM BHJICOMaTepHANIOB MOJAPa3yMeEBaeT, B MEPBYIO Odepenb,
00JIBIITYI0 MOATOTOBUTEIILHYO paboTy mpenoaaBaress. K coxaaeHHIo Win, Ha000POT, K CYACThIO, HA CETOHSIIHU

NookowbdE
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JIcHb 3apyOe)KHBIC BUICOKYPCHI, 334aCTyI0, COJICPIKAT TOJIBKO KPATKUE METOINYCCKUE PEKOMEHIAINHY T1I0 UX TPHMe-
HEHHUI0. DTO J]a€T OrPOMHBIE BO3MOXKHOCTH ISl TBOPUECKOH AEATENFHOCTH MPEMOIaBaTes, AesITeIbHOCTH, B KOTOPOi
OyayT W OTKpBITHSI, W Heynauu. W pa3pabaTbiBas ¥ HPHUIYyMbIBasi CBOM ajiroputM pabOThl HaJ BHICOCIOIKETOM,
HaNpaBJICeHHbIN Ha (OPMUPOBAHUE COLMOIMHIBUCTHYCCKOW KOMIETEHIIUH CTYISHTOB U CTUMYJIMPYIOIUHA HX K ca-
MOCTOSITEBHOM paboTe, MperogaBaTeNb 00s3aTeIFHO HAWAET CBON CIIOCO0 pa3sBUTHA M (GOPMHPOBAHUS KOMMYHH-
KaTHUBHOW KOMIETEHIIUH CTY/ACHTOB, TO €CTh IEMOHCTPHPYEMbIX 3HAHUI, YMECHUI U HABBIKOB ayJMPOBAHMUs, TOBO-
peHHs, TUCEMEHHOM pedn.

B 3akimroucH#e XOTENOCH ObI T0OABUTH, YTO MPEIaraeMblil aITOPUTM PaOOTHI HAJl MPEICTABICHHBIM BHICOKYP-
coM Le calendrier des Frangais, 6e3ycnoBHO, He ABJSIETCSA 00s3aTeNbHBIM. KaxIblii MpernogaBaTelb BIPaBe IIaHU-
pOBaTh CBOIO pabOTy B COOTBETCTBHH CO CBOUMHU BO3MOXHOCTSIMH (B TOM YHUCIIC, TCXHUYCCKIMHU) U CBOUM BHJICHH-
€M OpTaHH3alK 3TOH paboTHI.

Cnucok numepamypol

1. Bykuna M. Le calendrier des Francais. ®paniy3ckuii kanenaaps: yaedHoe nocobue. Hoocubupcek: HI'YDY, 2006. 48 c.

2. Bykmna HU. A. ®opmupoBanue COMMOKYIbTYPHOH KOMIIETEHIMH HPU 0Oy4YeHHN ay[AUpPOBAHUIO HA 3aHATHAX MO (paHIy3-
ckomy s13bIKy // TIpodeccroHanbHO KOMIIETEHTHAs INYHOCTh B MUPOBOM 00pa3oBartenbHOM mpoctpatncTse: || Beepocceuiickas
Hay4yHO-IIpaKTH4eckas koHpepeHuus (r. HoBocubupcek, 29-30 mas 2008 r.): marepuansl. HoBocubupck, 2008.

3. Bykmna M. A., Akcanoa 3. U. K Bompocy o npoasmkennu ¢paHmys3ckoro si3sika B CuGupu (13 omsita paboTHl CEKIHN
¢paniysckoro s3pika HI'VDY no ciermansroct 030701 «MexyHapoaHsle oTHOIIeHUs») // CotpyaandectBo ¢ Opanmumei
B Cubupu B 001acTu BeICIIEr0 00pa3oBaHus: MPOOJIEMBI U PEIICHHs: MaTepranbl MexayHap. Hayd.-lpakT. KoHd. (28 ¢es-
paist 2007 r.). HoBocubupcek: HI'Y, 2007. C. 3-9.

4. Girardet J. Panorama. Paris: CLE international, 2002. 127 p.

VIDEO-COURSES AS MEANS FOR FORMATION
OF SOCIOCULTURAL COMPETENCE AT THE FRENCH LESSONS

Bukina Inna Aleksandrovna
Novosibirsk State University of Economics and Management
ia_bukina@mail.ru

The article examines means for the formation of sociocultural competence as one of the components of communicative compe-
tence while teaching French. The author pays special attention to the necessity for using relevant video-materials at foreign lan-
guage lessons. The paper introduces the classification of exercises used while working with authentic video-material, reveals the
content of the suggested video-course, presents didactic materials. The researcher identifies and describes the typical features of
each stage of work on certain chapters of the analyzed manual.

Key words and phrases: video-course; video-story; competence approach; communicative competence; cross-cultural communi-
cation; sociocultural competence.
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IloauToorus

B cmamve packpvieaemcs codepoicanue ROIUMUKU PeSYIUPOBAHUST MENCOYHAPOOHBIX C6s3el PecUOH08, 0aemcst
onpedenenue 3mozo nousimusi. Takoe Hanpaeienue NOIUMUKY Ce200Hs npuodpemaem gce HObULee 3HAUEHUE 6 C65l-
3U ¢ akmusuzayuel MexcOyHapoOHol 0eamenbHOCU CYOHAYUOHATbHBIX AKIMOPO8, YO NPUBOOUM, C OOHOU CHOPO-
Hbl, K USMEHEHUSM 6 MPAOUYUOHHOU CUCmeMe MeNHCOYHAPOOHBIX OMHOWEHUH, a ¢ Opy2ol, mpebyem 0cobozo pecy-
JUPOBAHUSL CO CIMOPOHBI OP2AHO8 BIACU HAYUOHANbHBIX 2ocydapcme. Kpome moeo, npusooumces Kpamkas xapax-
MEePUCMUKA OCHOBHBIX YPOGHEU UCCLe0YeMOll NOTUMUKY, d MAKdice e€ Mooeell.

Kniouesvie crnosa u ¢hpasvl: MexIyHapOJHBIE CBS3M PETMOHOB; MOJMTHKA; MOJIUTHYECKUE LENH; PEryIUpOBaHHE;
yrpaBleHHe.

Baacos Baaaumup I'ennagueBuy
Huxonaesckuii uncmumym npasa Hayuonanvnozeo ynusepcumema « Odecckas 1opuouyeckas aKkaoemusy
viadimir_vlasov@hotmail.com

INOHATHUE U COAEPKAHUE INOJIMTUKH PETI'YJIMPOBAHUSI
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COBpeMeHHLIe MCKAYHApPOAHBIC CBA3U PETMOHOB NPEACTABIISAIOT coboit HOBYIO p€aJIbHOCTb. OTta PCaJIbHOCTH Oa-
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